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See the notice on TED website

376150-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Električna energija – Direktvermarktung von elektrischer Energie aus Erneuerbaren 
Energien
OJ S 104/2026 02/06/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Arverio Baden-Württemberg GmbH
E-pošta: stuttgart@arverio.de
Djelatnost naručitelja: Željezničke usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Direktvermarktung von elektrischer Energie aus Erneuerbaren Energien
Opis: Die vorliegende Ausschreibung betrifft den Einkauf von elektrischer Energie aus 
Erneuerbaren Energien inklusive Herkunftsnachweisen aus Erneuerbaren Energien (EE) für 
Unternehmen der Arverio-Gruppe und verbundene Unternehmen.
Identifikacijska oznaka postupka: 5ef44175-3a50-483f-a2af-d6810d404c12
Interna identifikacijska oznaka: 062.032
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 09310000 Električna energija
Dodatna klasifikacija (cpv): 09300000 Električna energija, grijanje, sunčeva i nuklearna 
energija, 09330000 Sunčeva energija

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja: Njemačka
Bilo gdje u određenoj zemlji

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DM2MZ6M#
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest, Dokumentacija o nabavi
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: Es gelten 
insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
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Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Es gelten 
insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Pranje novca ili financiranje terorizma: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Prijevara: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Korupcija: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršenje obveze plaćanja poreza: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis 
über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Es gelten insbesondere die §§ 
123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršenje obveza u području radnog prava: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Nesolventnost: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Suspendirane poslovne aktivnosti: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis 
über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Es gelten insbesondere die §§ 123, 
124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
Teški poslovni prekršaj: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über 
Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: Es 
gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Es gelten insbesondere 
die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Es gelten 
insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: Es gelten insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 
GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.

5. Grupa
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5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Direktvermarktung von elektrischer Energie aus Erneuerbaren Energien
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss von Verträgen zur sonstigen 
Direktvermarktung von Strom aus Erneuerbaren Energien gemäß § 21a EEG 2023. Die 
Auftragnehmer (nachfolgend auch "Lieferanten" oder "Anlagenbetreiber" genannt) verkaufen 
den gesamten in ihren Anlagen erzeugten Strom ohne Inanspruchnahme einer EEG-
Förderung unmittelbar an die Auftraggeberin und speisen diesen in den Bilanzkreis des 
jeweiligen von der Auftraggeberin benannten Hauptstromlieferanten ein. Ziel ist es, langfristige 
Lieferverträge zur Versorgung mit nachhaltig erzeugtem Strom zu schließen. Damit sollen die 
Marktintegration erneuerbarer Energien gefördert, die Verkehrswende mit Ökostrom 
unterstützt sowie durch den optionalen Einsatz von Batteriespeichern ein Beitrag zur 
Netzstabilisierung und zur Glättung von Preisschwankungen geleistet werden. Die 
Einspeisung des Stroms erfolgt vollständig in den Bilanzkreis des benannten 
Hauptstromlieferanten. Eine direkte Belieferung des Auftraggebers ist nicht vorgesehen. Die 
Einspeisung muss innerhalb des von der Auftraggeberin festgelegten Bilanzkreises erfolgen. 
Die Auftragnehmer müssen in der Lage sein, für die gelieferten Strommengen 
Herkunftsnachweise (HKN) auszustellen oder deren Ausstellung über den jeweiligen Betreiber 
zu veranlassen. Die Herkunftsnachweise müssen auf Anforderung der Auftraggeberin oder 
einen von diesem benannten Dritten übertragbar sein. Voraussetzung hierfür ist die 
Registrierung der jeweiligen Erzeugungsanlage im Herkunftsnachweisregister des 
Umweltbundesamtes. Als Erneuerbare Energien im Sinne dieser Ausschreibung gelten 
ausschließlich Stromerzeugungsanlagen aus folgenden Energiequellen: - Windenergie an 
Land, - solarer Strahlungsenergie (Freiflächenanlagen), jeweils ohne Eigenverbrauch durch 
Dritte, die nicht zur EEG-Anlage gehören. Das maximale jährliche Lieferkontingent für die 
gesamte Ausschreibung beträgt 95.000.000 kWh (Kilowattstunden) pro Kalenderjahr 
(vorgesehene jährliche Abnahmemenge). Die Auftraggeberin beabsichtigt, mit mehreren 
Bietern Einzelverträge über die Lieferung von Strom aus erneuerbaren Energien 
abzuschließen. Die kumulierten Stromliefermengen aller Einzelverträge in einem Kalenderjahr 
sollen rund 95.000.000 kWh betragen. Angebotsgegenstand ist jeweils die vollständige 
Strommenge, die in der angebotenen Anlage erzeugt wird. Die jeweils angebotene Anlage 
muss eine prognostizierte Mindestjahresliefermenge von 1.000.000 kWh aufweisen.
Interna identifikacijska oznaka: 062.032

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 09310000 Električna energija
Dodatna klasifikacija (cpv): 09300000 Električna energija, grijanje, sunčeva i nuklearna 
energija, 09330000 Sunčeva energija

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja: Njemačka
Bilo gdje u određenoj zemlji

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje – ostalo: Nepoznat

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
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Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Smanjenje utjecaja na okoliš
Opis: Nutzung von erneuerbaren Energien
Pristup smanjenju utjecaja na okoliš: Ublažavanje klimatskih promjena

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Sigurnost opskrbe
Opis kriterija odabira: -

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Opis: Der maßgebliche Wertungspreis ist die Differenz zwischen dem angebotenen 
Abnahmepreis (Angebotspreis) und dem durchschnittlichen Spotmarktpreis des eingespeisten 
Stroms (Profil-faktorpreis): Wertungspreis = Profilfaktorpreis - Angebotspreis
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Redoslijed važnosti
Broj kriterija za dodjelu: 1

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
istočnoeuropsko vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
/documents
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: Die Kommunikation mit der Vergabestelle während des Vergabeverfahrens erfolgt 
ausschließlich unter Verwendung elektronischer Mittel über die Vergabeplattform "DTVP".
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 01/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 4 Tjedna
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, neki nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Für den Fall fehlender, unvollständiger oder sonst fehlerhafter Angebote 
bzw. Angebotsbestandteile behält sich die Auftraggeberin vor, die betroffenen Bieter unter 
Beachtung der Grundsätze der Gleichbehandlung und des Wettbewerbs aufzufordern, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
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fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder 
zu korrigieren. Es wird jedoch darauf hingewiesen, dass die Auftraggeberin hierzu nicht 
verpflichtet ist und das Fehlen geforderter Unterlagen oder Angaben zum Ausschluss des 
betroffenen Angebots führen kann. Die Berücksichtigung nachgereichter Unterlagen ist zudem 
ausgeschlossen, wenn dadurch die Wertungsreihenfolge beeinträchtigt würde. Es gilt § 51 
Abs. 2 bis 5 SektVO.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: -
Elektroničko izdavanje računa: Nije dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: da
Financijski aspekti: -

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammer Baden-Württemberg
Informacije o rokovima za preispitivanje: Es wird auf § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB hingewiesen. 
Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Arverio Baden-
Württemberg GmbH
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Arverio Baden-Württemberg GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Arverio Baden-Württemberg GmbH
Registracijski broj: DE319014915
Poštanska adresa: Rotebühlplatz 21-25
Grad: Stuttgart
Poštanski broj: 70178
Zemlja – podregija (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: stuttgart@arverio.de
Tel.: +49 711 400 5340

mailto:stuttgart@arverio.de


376150-2026 Page 6/6

Internet: https://www.arverio-bw.de/
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammer Baden-Württemberg
Registracijski broj: 08-A9866-40
Poštanska adresa: Regierungspräsidium Karlsruhe
Grad: Karlsruhe
Poštanski broj: 76247
Zemlja – podregija (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabekammer@rpk.bwl.de
Tel.: 0721 926-8730
Faks: 0721 926-3985
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 9480e94b-5592-4f50-a215-363e5e188091  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 17
Datum slanja obavijesti: 29/05/2026 19:47:26 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 376150-2026
Broj izdanja SL S-a: 104/2026
Datum objave: 02/06/2026

https://www.arverio-bw.de/
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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